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Please note that due to the type of construction, the replacement of the coil spring for this car 
needs more time. In addition there is an increased risk of accident during the disassembling of the 
dismounted shock absorber as special equipment will be required (a spring compressor, for example). 
We, therefore, off er the SPIDAN Strut Kit, a completely pre-assembled strut for this vehicle  containing 
all necessary mounting parts. The SPIDAN Strut Kit ensures a safe and proper repair according to the 
specifi cations of the vehicle manufacturer.

Strut Kits

D
Bitte beachten Sie, dass bei diesem Fahrzeug bauartbedingt ein erhöhter Zeitaufwand für den 
Austausch der Fahrwerksfeder zu berücksichtigen ist. Zudem besteht bei der Demontage des 
ausgebauten Federbeins eine erhöhte Unfall- und Verletzungsgefahr, da spezielles Werkzeug 
(z. B. ein Federspanner) erforderlich ist. Wir bieten daher für dieses Fahrzeug ein komplett 
vormoniertes Federbein (Strut Kit) inklusive Montagematerial an. Dieses SPIDAN Strut Kit stellt eine 
sichere und fachgerechte Reparatur gemäß den Vorgaben des Fahrzeugherstellers sicher.

F
Veuillez tenir compte que, sur ce véhicule et en raison du type de construction, un temps de montage 
plus élevé doit être pris en considération pour le remplacement des ressorts du châssis. D’autre part, 
un risque d’accident et de blessure accru existe lors du démontage de la jambe de force à ressort car 
un outil spécial (par ex. un tendeur de ressorts) est nécessaire. Nous proposons donc pour ce véhicule 
une jambe de force à ressort complètement pré-assemblée (Strut Kit), matériel de montage inclus. 
Ce SPIDAN Strut Kit garantit une réparation sûre et conforme selon les spécifi cations du fabricant du 
véhicule.

Por favor, observe que por razones de su fabricación este vehiculo necesita un mayor tiempo para 
sustituir el muelle de suspension. Además al desensamblar el amortiguador ya desmontado aumenta 
el peligro de sufrir un accidente, ya que para esto se necesitan herramientas especiales (por ejemplo 
un útil para comprimir los resortes de la amortiguación). Por este motivo, para este vehículo ofrecemos 
el amortiguador ya completamente ensamblado (Strut Kit) incluido el material de montaje. SPIDAN 
Strut Kit garantiza una reparación segura y técnicamente correcta según las recomendaciones del 
constructor de vehículos.

E

Vær opmærksom på, at der ved dette køretøj konstruktionsbetinget skal beregnes længere tid til 
udskiftning af fjederbenet. Desuden er der ved adskillelsen af det afmonterede fjederben en øget 
ulykkes- og kvæstelsesfare, da der kræves specielt værktøj (f.eks. en fjederspænder). Derfor tilbyder 
vi til dette køretøj et komplet formonteret  fjederben (Strut Kit) inklusive monteringsmateriale. Dette 
SPIDAN Strut Kit garanterer en sikker og faglig korrekt reparation iht. køretøjsproducentens forskrifter.

DK

Houd er rekening mee, dat de vervanging van de chassisveer bij dit voertuig omwille van het design 
meer tijd in beslag neemt. Bovendien bestaat bij de demontage van de veerpoot een hogere kans op 
letsels en ongevallen omdat speciaal gereedschap (bijv. een veerklem) nodig is.
Daarom bieden wij voor dit voertuig een compleet voorgemonteerde veerpoot (Strut Kit) inclusief 
montagemateriaal aan. Deze SPIDAN Strut Kit garandeert een veilige en vakkundige reparatie volgens 
de richtlijnen van de voertuigfabrikant.
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